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  ELŐSZÓ
35 évvel ezelőtt


  Az éjfekete szörnyeteg kinyújtotta rettenetes, karmos mancsát, és az ágyhoz szögezte a kisfiút, hogy az moccanni sem tudott. Minden éjjel ez történt. És a kisfiú minden éjjel halálra rémült tőle.


  Nem  suttogta magában , nincs itt semmiféle szörnyeteg. Ez csak a sötétség. Csak a sötétség.


  Nem volt már kisbaba, hogy féljen a sötétben. Kis híján nyolcéves volt, és megesküdött az istennőre, hogy ezúttal nem fog az anyukájáért kiabálni.


  Ám ez az elhatározás csak pár percig tartott, míg aztán már nem bírt tovább a félelmével.


  Anya!  hívta az édesanyját, aki, ahogy mindig, most is azonnal az ágyához sietett, és leült mellé.


  Jaj, drágám  suttogta neki, és a karjaiba vette. Szorosan magához ölelte, míg a kisfiú, aki gyenge kis bolondnak érezte magát, reszketve felzokogott a vállán.  Semmi baj! Itt vagyok!


  Fény áradt szét a szobában, ahogy az édesanyja meggyújtotta a gyertyát az ágya mellett. Gyönyörű arca félig az árnyékban maradt, de a kisfiú így is látta, hogy dühös. Ám azt is, hogy nem rá haragszik.


  Biztos a huzat oltotta el  magyarázta a kisfiú, mert nem akarta bajba keverni a szolgálólányokat.


  Lehet  simogatta meg az arcát az édesanyja.  Most már jobb?


  Most, hogy újra fény gyulladt, és az anyja is itt volt, a kisfiú ostobának érezte magát.


  Sajnálom. Bátrabbnak kellett volna lennem.


  Sokan félnek a sötéttől, és jó okkal  felelte az anyja.  Nem te vagy az egyetlen, aki egy rettenetes szörnyetegnek látja. De tudod, mi az egyetlen módja annak, hogy legyőzzük…?


  Hogy megbarátkozunk vele.


  Úgy bizony.  Az édesanyja tűzmágia segítségével egy intéssel meggyújtotta a fali lámpát. Akisfiú lenyűgözve nézte, mint mindig, amikor az elemi varázserejét használta. Az anyja kissé felhúzta a szemöldökét.  De ugye nem gondolod, hogy én is szörnyeteg lennék?


  Persze hogy nem  rázta a fejét a fiú. Az édesanyja boszorkány volt  és ezt a titkát csak vele osztotta meg. Mint mondta, sokan féltek a boszorkányoktól, és azt gondolták, hogy mind gonoszak. De tévedtek.  Mondd el újra azt a mesét  kérlelte a fiú.


  Melyiket?


  Az Őskövekről szólót.  Ez volt a kedvenc története, és a nehéz éjszakákon ez mindig segített neki visszaaludni.


  Hát jó  mosolygott az édesanyja, és megfogta a fia kicsiny kezét.  Volt egyszer négy kristálygömb, amelyet halhatatlanok őriztek. Mindegyik gömb tiszta elemi mágiát tartalmazott, azt a fajtát, ami magát az életet is lehetővé teszi. Úgy mondták, látszott bennük a mágia, ahogy végtelenül örvénylik odabent, és az ember érezhette is az erejüket, ha a kezébe vett egyet. Aborostyángömb a tűzmágiáé volt. Az akvamarin a vízé. Aholdkőben a levegőmágia lakott. Alegsötétebben, az obszidiángömbben pedig a földmágia. Amikor a halhatatlan istennők, Valoria és Cleiona elszöktek a másik világból az ellenségeik elől, és idejöttek a mienkbe, mindketten két-két gömböt hoztak magukkal, amelyek hihetetlen erővel ruházták fel őket. Melyik kettőre is vigyázott Valoria, drágám?


  Aföldére és a vízére.


  És Cleiona?


  Atűzére és a levegőére.


  Úgy van. Ám az istennők nem elégedtek meg az összes elem felével. Mindketten többre vágytak, hogy egyedül uralhassák a világot anélkül, hogy bárki az útjukba állna.  Ahányszor csak az édesanyja róluk mesélt, valami távoli, álmodozó kifejezés ült ki az arcára.  Ám a hatalomvágy sajnos megrontotta a két halhatatlant. Az egykori nővérek egymás esküdt ellenségeivé váltak. Hosszú és borzasztó háborút vívtak egymással. Ám végül egyikük sem diadalmaskodott. Mindketten belepusztultak, a kristályok pedig elvesztek. Amágia azóta is egyre gyengül ebben a világban  és ez így is marad, amíg valaki meg nem találja a kristályokat, és fel nem szabadítja a bennük rejlő mágiát.


  Egy ősi jóslat szerint egy nap születik egy halandó gyermek a varázslónő erejével, aki olyan erővel tud majd parancsolni mind a négy elemnek, amilyet évezredek óta nem láttak.  Ilyenre még az édesanyjához hasonló boszorkányok sem voltak képesek. Ő csak a tűznek tudott úgy-ahogy parancsolni, eléggé ahhoz, hogy gyertyákat gyújtson; illetve még némi földmágiához értett, hogy begyógyítsa a fia kisebb sebeit, de itt megállt a tudománya.  Ez a megjövendölt gyermek lesz a kulcsa az Őskövek megtalálásának, és a mágia feloldásának.  Az édesanyja most határozottan izgatottnak tűnt.  Na persze, sokak szerint ez csak legenda.


  De te hiszel benne.


  Szívvel-lélekkel  felelte az, és megszorította a kezét.  És abban is hiszek, hogy te leszel az, aki megtalálja ezt a varázslatos gyermeket, és aztán magadnak fogod megszerezni a kincset. Születésed pillanata óta tudom.


  Afiú mindig nagyon különlegesnek érezte magát, ahányszor ezt hallotta, ám a kétség csakhamar feltámadt benne, és a jó érzés rögtön odalett.


  Mintha csak megérezte volna a bizonytalanságát, az édesanyja a két kezébe vette az arcát, és mélyen a szemébe nézett.


  Nem fogsz mindig félni a sötétben. Egy nap majd bátor leszel és hatalmas. Minden egyes évvel egyre erősebb leszel. Asötétség akkor már nem ijeszt meg. Sőt, semmi sem. És ha a félelem már nem tart vissza többé, elfoglalhatod a helyed a trónon, és beteljesítheted a végzeted.


  Ahogy apa?


  Anő tekintete elkomorult.


  Nem. Te sokkalta erősebb leszel mindannál, amit ő valaha is elérhet.


  Ez olyan hihetetlenül hangzott, hogy a fiú szerette volna, ha most azonnal valóra válik.


  De mikor fogok megváltozni?


  Az édesanyja homlokon csókolta.


  Anagy változásokhoz idő és türelem kell. De én bízom benned. Jobban, mint bárki másban ezen a világon. Te arra rendeltettél, hogy hatalmas légy, Gaius Damora. És esküszöm neked  kerüljön bármibe is , hogy ez a hatalom a tiéd lesz.


  1. fejezet

  MAGNUS
Limeros


  Anők mind egy szálig veszélyes és álnok teremtmények. Akár a mérges pók, egyetlen marással is megölhetnek. Ezt soha ne feledd.


  Ez az apjától kapott tanács visszhangzott Magnus elméjében, ahogy Hollóstető kikötőjében állva csendben nézte, amint a kraeshiai hajó szép lassan eltűnik a távolban. AVérkirály soha egyetlen nőben sem bízott meg teljesen. Sem a feleségében, a királynőben; sem egykori szeretőjében és tanácsadójában; de még abban a halhatatlanban sem, aki az álmaiban sugdosta a fülébe a titkait. Magnus általában nem törődött sokat híresen kegyetlen apja kijelentéseivel, de most már ő is tudta, hogy ki a legveszélyesebb és legálnokabb teremtmény a földön.


  Amara Cortas elorozta tőle az Őskövet; a vízmágia esszenciáját magában tartó akvamarin gömböt, és csak vért és pusztítást hagyott maga után.


  Ahófúvás csípte Magnus bőrét, ám ez legalább kissé enyhítette törött karjának sajgását. Napkeltéig még hosszú órák voltak hátra, az éj pedig elég hideg volt ahhoz, hogy akár az életét is veszélyeztesse, ha nem vigyáz.


  Magnus így sem tudta elszakítani magát a látványtól. Egyre csak bámulta a fekete hullámokat, és a hajót, amely az ő ellopott kincsét vitte magával.


  Most mi lesz?  csendült fel mellette Cleo hangja, és kiszakította sötét gondolatai közül. Egy pillanatra azt is elfelejtette, hogy nincs egyedül.


  Hogy mi lesz, hercegnő?!  sziszegte. Lehelete fagyos felhőként tört elő minden egyes szónál.  Hát, gondolom, nem ártana kihasználnunk a hátralevő rövidke időnket, míg apám katonái ideérnek, és kérdés nélkül felkoncolnak minket.


  Az árulás büntetése halál volt; ez alól a trónörökös sem volt kivétel. Márpedig ő kétségkívül árulást követett el, amikor megmentette a mellette ácsorgó hercegnőt a kivégzéstől.


  Most Nic hangja hasított bele a hideg éjszakába.


  Lenne egy javaslatom, felség. Ha esetleg végzett volna a hullámok tanulmányozásával, miért nem ugrik a vízbe, hogy az után a gyilkos szajha után ússzon?


  Cleo kedvenc talpnyalója szokás szerint most is leplezetlen megvetéssel beszélt vele.


  Ha úgy elkaphatnám, meg is tenném  vetette oda neki hasonlóképpen maró hangsúllyal.


  Visszaszerezzük a víz Őskövét  szólt közbe Cleo.  Amara pedig megfizet azért, amit tett.


  Nem osztom a derűlátásodat  felelte Magnus. Végre oldalra pillantott, a mellette álló Cleiona Bellos hercegnőre. Alány ismerős szépsége a hold és a kikötői lámpák halvány fényénél is nyilvánvaló volt.


  Magnus magában még nem gondolt rá úgy, mint egy Damorára. Cleo egyszer régen arra kérte, hogy a saját családja utolsó élő tagjaként hadd tartsa meg a nevét, ő pedig beleegyezett. Akirály akkor megfenyítette őt az engedékenységéért. Hiszen egy leigázott hercegnő, akit csak azért kényszerítettek a trónörököshöz, hogy a legyőzött királyság nemesei számára elfogadhatóvá tegye a hatalomátvételt, és ezáltal megakadályozzanak vele egy azonnali auranosi lázadást, semmiféle engedményt nem kaphatott volna.


  Cleo az aranyszínű haja fölé húzott, prémes szegélyű köpeny ellenére is megborzongott. Arca sápadt volt, karját szorosan összefűzte a mellkasa előtt. Ám a Valoria templomától idáig vezető sietős úton egyszer sem panaszkodott a hidegre. Igaz, idáig egy szó nem sok, annyit sem szóltak egymáshoz.


  Bár, ami azt illeti, az előző éjszaka éppen eleget beszéltek, még mielőtt az egész őrület kezdetét vette volna.


  Mondj egyetlen jó okot, amiért nem hagytad, hogy Cronus kivégezzen!  követelte Cleo fennhangon aznap este, hogy Lady Sophia villájában végre sikerült négyszemközt sarokba szorítania Magnust.


  Magnus pedig, ahelyett, hogy elhessegette volna magától, vagy letagadta volna, amit tett  azt, hogy megölte az apja testőrét, aki parancsba kapta, hogy vessen véget a bebörtönzött hercegnő életének , remegő hangon, mintha csak parancsra tenné, egyenesen válaszolt neki.  Te vagy az egyetlen fénysugár, amit látok  suttogta.  És bármi áron meg fogom akadályozni, hogy ezt a fényt bárki is kioltsa.


  Magnus jól tudta, hogy abban a pillanatban túl erős fegyvert adott a hercegnő kezébe önmaga ellen. Már most érezte ezt a gyengeséget, amelyet még tetézett is mindaz, ami aznap este történt… a földrengető csók, amely azokat az ostoba szavakat követte, amelyben Magnus megvallotta, hogy Cleo egyre fontosabb a számára.


  Még szerencse, hogy megzavarták őket, még mielőtt teljesen elveszítette volna a fejét.


  Magnus? Jól vagy?  Cleo gyengéden megérintette a karját, ám a herceg megfeszült, és elhúzódott tőle, mintha csak égetné a lány érintése. Cleo zöldeskék szemében aggodalommal vegyes zavarodottság csillant.


  Semmi bajom  vetette oda Magnus.


  De a kezed…


  Semmi bajom!  ismételte a fiú erélyesebben.


  Ahercegnő összeszorította a száját, a tekintete megkeményedett.


  Jól van.


  Kell egy terv  szólt közbe Nic.  És még az előtt, hogy halálra fagynánk itt!


  Ez a hangnem végre elszakította Magnust a hercegnőtől, és most egyenesen a vörös hajú, szeplős fiú felé fordult, aki mindig is gyengének és haszontalannak tűnt a szemében… egészen mostanáig.


  Szóval terv kell?  mordult rá.  Hát tessék: fogd a drágalátos hercegnődet, és tűnjetek el innen! Fogjatok egy hajót Auranosba! Utazzatok le Paelsiába, vagy bánom is én…! Majd azt mondom apámnak, hogy mindketten meghaltatok. Csak úgy maradhattok életben, ha száműzetésbe vonultok.


  Nic szemében meglepetés villant, szemlátomást ez volt az utolsó dolog, amire Magnustól számított.


  Komolyan gondolja? Elmehetünk?


  Igen, menjetek!  Így volt a legjobb mindenkinek. Cleo veszedelmesen zavaró tényezőnek bizonyult, Nic pedig jó esetben idegesítő volt, de akár fenyegetést is jelenthetett.  Ez parancs.


  Cleóra nézett, arra számítva, hogy megkönnyebbülést lát a hercegnő szemében. Ám ehelyett csak felháborodással találkozott.


  Úgy, szóval parancs?!  sziszegte a lány.  Biztos minden sokkal könnyebben menne, ha nem lennénk itt, igaz?! Sokkal egyszerűbben megtalálnád a varázslónő húgodat, hogy megkaparinthasd a maradék kristályokat!


  Lucia említése, aki Limerosba szökött az oktatójával, azzal az Alexius nevű Figyelővel, váratlanul érte Magnust. Amikor a templomba értek, a padlót vér borította  lehetett akár Luciáé is.


  Biztos, hogy életben van. Belegondolni sem volt hajlandó a másik lehetőségbe. Lucia élt, és ha egyszer megtalálja őket, megöli Alexiust.


  Gondolj, amit akarsz, hercegnő  felelte Magnus, visszazökkenve a jelenbe. Még szép, hogy magának akarta az Ősköveket. Cleo talán arra számított, hogy majd megosztja őket vele? Hisz amióta csak találkoztak, a lány csak az alkalomra várt, hogy visszaszerezhesse tőle a trónját! Az Őskövek pedig elég hatalommal ruháznák fel, hogy ne is csak Auranost, de a világ bármely trónját elfoglalhassa.


  Magnus a saját céljaira akarta használni a köveket, nem másokéra. Velük végre visszaszerezhetné az irányítást az élete és a jövője felett. Többé senkitől sem kellene félnie.


  És ezen az sem változtatna, ami kettejük közt történt a minap. Akárhogy is, a csatatér ellentétes felén álltak, és mindketten ugyanazt akarták  de végül csak egyikük kaphatja meg. Magnus pedig egyáltalán nem óhajtotta feladni mindazt, amire egész életében vágyott… senki kedvéért.


  Cleo arcára lassan visszatért a szín; szeme dühösen villogott.


  Nem megyek sehová! Te és én együtt megyünk el a palotába. És együtt keressük meg Luciát. Amikor pedig apád eljön érted, együtt nézünk szembe a haragjával.


  Magnus a dühöngő hercegnőre meredt. Az dacosan nézett vissza rá. Egyenes háttal, felszegett fejjel állt, akár egy lobogó fáklya a jéghideg, végtelen éjszaka közepén.


  Bárcsak elég erős lenne ahhoz, hogy valóban gyűlölje!


  Ám legyen  szűrte a szót a fogai közt.  De ne feledd: te magad döntöttél így!


  Ahintó nem sokkal napkelte után ért a limerosi palota kapuihoz, majd áthaladt az őrtornyok közt. Az Ezüst-tenger fölé magasodó sziklaszirtre épült fekete kastély élesen elkülönült a körülvevő, csillogóan fehér környezettől. Obszidiántornyai úgy nyújtóztak a hajnali égbolt felé, mint valami hatalmas, sötét istenség karmai.


  Az emberek szemében félelmetesnek hatott e látvány, ám Magnus számára ez maga volt az otthon. Nosztalgikus emlékek rohanták meg; vágyakozás a régi, szép, egyszerű idők iránt, amikor a napjait a lovaglás és a helyi nemes ifjakkal való kardvívás töltötte ki. Lucia is mindig ott volt körülötte, könyvekkel a kezében. Felrémlett a királyné is, amint a szőrmékbe burkolózva fogadja a bálokra érkező fontos vendégeket a kastély előtt. És persze az apja, amint egy-egy sikeres vadászatról hazaérve egy ritka mosollyal üdvözli a fiát.


  Amúlt szellemei kísértették, akármerre nézett.


  Kiszállt a hintóból, és felsétált a hosszú lépcsőkön a palota hatalmas bejárati ajtajához. Az éjfekete szárnyakon a limerosi kobra képe díszelgett, alatta a jelmondat: Erő, hit, bölcsesség. Hallotta, ahogy Nic és Cleo megállás nélkül sugdolóznak egymással a háta mögött.


  Magnus többször is felajánlotta nekik a lehetőséget, hogy elmenjenek, és ne kelljen szembenézniük a következményekkel. Ám ehelyett úgy döntöttek, hogy ide is vele tartanak. Csak magukat hibáztathatták hát mindazért, ami történni fog.


  Két katona állt őrt a palota kapujánál, a limerosi őrök merev, vörös egyenruhájában. Vállukon nehéz fekete köpönyeget viseltek a hideg ellen. Magnus jól tudta, hogy nem kell bemutatkoznia. Az őrök egyszerre hajtottak fejet előtte.


  Felséges úr!  kiáltotta az egyikük, majd meglepett pillantást vetett Cleóra és Nicre.  És úrnő!  javította ki önmagát.  Jól vannak?


  Fura szögben álló törött karjával, véres és lila foltokkal tarkított arcával és összességében is meglehetősen zilált megjelenésével Magnus gyászos látványt nyújtott, nem csodálkozott hát, hogy az őr szóvá tette.


  Megvagyunk  felelte.  Kaput kinyitni!


  Nem tartozott magyarázattal holmi alantas őrnek, hogy miért érkezett bejelentés nélkül, ilyen állapotban. Ez volt az otthona, és minden joga megvolt hozzá, hogy akkor állítson be, amikor csak akar, pláne azok után, hogy épp csak megmenekült Amara fogdmegjei elől.


  Mégsem zárhatta ki a lehetőséget, hogy letartóztatási parancs érkezhetett ellene a királyi palotából egy hollóval. Megkönnyebbülten fújta ki a levegőt, amikor az őrök egy szó nélkül ajtót nyitottak előtte. Észre sem vette, hogy eddig visszatartotta.


  Kihúzta magát, és emelt fővel lépett be az előcsarnokba, majd körbehordozta a tekintetét. Szeme a kőfalba vájt, csigavonalban ereszkedő lépcsőn állapodott meg, mintha csak valami hibát keresne benne.


  Ki a helytartó, míg Lord Gareth Auranosban tartózkodik? Felteszem, még nem ért vissza a lánya esküvőjéről.


  Lord Gareth még hetekig nem tér vissza, felség. Atávollétében Lord Kurtist nevezték ki a király helytartójának.


  Magnus egy pillanatig szóhoz sem jutott; azt hitte, talán rosszul hallotta az őr válaszát.


  Lord Kurtis Cirillót tették meg királyi helytartónak?  kérdezett vissza kis szünet után.


  Igen, felség.


  Kurtis Cirillo, Lord Gareth legidősebb fia uralkodott hát Limerosban. Ez alaposan meglepte Magnust, tekintve, hogy több hónapja egy olyan pletyka kelt szárnyra, hogy Kurtis megfulladt egy külföldi útja során.


  Csalódottan vette tudomásul, hogy a pletyka hamisnak bizonyult.


  Már találkoztunk a legutóbbi látogatásomkor  szólította meg Cleo az őrt, miközben hátratolta a csuklyáját.  Enzo, igaz?


  Így van, úrnőm.  Az őr aggodalommal méregette Cleo megtépázott köpönyegét és a hajára száradt vért.  Felség, értesítsem a palota orvosát?


  Alány szórakozottan megérintette az apró, de csúnya sebet a homlokán, amelyet Amara egyik őre ejtett rajta.


  Nem szükséges, köszönöm  felelte kissé felderülve.  Nagyon kedves. Emlékszem, a múltkor is az volt.


  Enzo arca olyan vörösre vált, akár az egyenruhája.


  Önnel nem nehéz kedvesnek lenni, felség.


  Magnus leküzdötte a késztetést, hogy az égre emelje a tekintetét. Szemlátomást egy újabb fogalmatlan légy repült bele a hercegnő hálójába.


  Enzo  szólította meg az őrt mély, parancsoló hangon, mire az rögtön haptákba vágta magát.  Értesítsd Lord Kurtist, hogy haladéktalanul jöjjön, és találkozzon velem a trónteremben.


  Az őr meghajolt.  Igenis, felség.  Majd egy szó nélkül elsietett.


  Gyerünk  vetette oda Magnus Cleónak és Nicnek, majd sarkon fordult, és megindult a jól ismert útvonalon a kastély szíve felé.


  Gyerünk  gúnyolódott Nic.  Úgy beszél velünk, mintha a kutyái lennénk.


  Nem hinném, hogy valaha is megtanították volna az udvariasságra  felelte Cleo.


  És mégis  vetette hátra Magnus  követtek engem, nem igaz?


  Egyelőre. De ne feledd, hogy a kedvesség sokkal több ajtót nyit ki, mint a durva szavak.


  Egy éles bárd viszont minden ajtót kinyit.


  Atrónterem bejárata előtt több őr is strázsált, akik Magnus közeledtére mind meghajoltak. Nem volt szükség csatabárdra sem, mert olyan sebességgel nyitottak előtte ajtót, hogy még csak le sem kellett lassítania.


  Ahogy belépett, felmérte a roppant termet. Az egyik végében az apja vasból és bőrből készült fekete trónusa foglalt helyet egy emelvényen, a másik felén a tanács számára fenntartott hosszú faasztal állt a székekkel. Afalakat limerosi faliszőnyegek és zászlók borították, helyenként öntöttvas fáklyatartókkal váltakozva. Alobogó fáklyák fénye a teremnek azon részeit is bevilágította, amelyeket már a hatalmas ablakokon át beömlő napfény sem ért el.


  Atrónterem számos hivatalos találkozó helyszíne volt. Akirály itt adott audienciát a limerosi polgároknak, itt foglalkozott a különféle pénzügyi segélyekre és igazságszolgáltatásra vonatkozó kérelmekkel. Itt ítélte el a bűnösöket, és itt tartotta azokat a ceremóniákat is, amelyeken az arra érdemesek  vagy éppen érdemtelenek  megkapták az olyan címeket, mint például a király helytartója.


  Magnus a szeme sarkából észrevette, hogy Cleo közelebb húzódott hozzá.


  Már ismered Lord Kurtist, igaz?  kérdezte a lány.


  Magnus egyre csak a trónt bámulta.


  Igen.


  És nem kedveled.


  Én senkit sem kedvelek, hercegnő.  Nic erre újra felhorkant.


  Csend ereszkedett a teremre, amíg Magnus azt latolgatta, hogyan fogjon hozzá az egész életét fenekestül felforgató zűrzavar felszámolásához. Úgy érezte magát, mint akit sarokba szorítottak: sérülten, fegyvertelenül, túlságosan is sebezhetően. Törött karja egyre csak lüktetett, ám ahelyett, hogy ügyet sem vetett volna rá, a fájdalomra összpontosított, hogy elvonja a saját figyelmét az elméjét betöltő kaotikus zsibongástól.


  Hat éve már, hogy utoljára látta Kurtis Cirillót, mégis olyan tisztán emlékezett rá, mintha csak tegnap történt volna.


  Meleg, fényes nap volt; a hó már olyannyira visszahúzódott, hogy jégliliomok dugták ki a fejüket a fagyott föld alól. Kékes-lilás pettyekkel borított aranyszárnyán egy ritka nyári pillangó libbent az egyik virágra a szikla pereme menti kertben. Ha valaki nyári pillangót látott, azt Limerosban szerencsésnek tartották, mert ezek az aprócska rovarok csak egyetlen napig éltek.


  Magnus kinyújtotta felé a kezét, és legnagyobb meglepetésére a lepke csiklandós lábaival rámászott a kézfejére. Közelről olyan gyönyörűnek tűnt, mintha valamiféle mágia hívta volna életre.


  Mi az, egy lepke?


  Magnus hátán a hideg futkosott Kurtis hűvös hangja hallatán. Kurtis tizennégy éves volt, míg ő csak tizenkettő, a király pedig ragaszkodott hozzá, hogy barátságosan viselkedjen vele Lord Gareth látogatásai alkalmával. Pedig elég nehezére esett barátságosnak mutatkozni e rémes fiúval szemben, akitől már tízlépésnyi távolságból is felállt Magnus hátán a szőr.


  Igen  felelte vonakodva.


  Kurtis közelebb lépett. Egy egész fejjel magasodott Magnus fölé.


  Nyomd össze.


  Magnus elfintorodott.


  Miért?


  Bármi, ami elég ostoba ahhoz, hogy a sápadt kis kezeden sütkérezzen, megérdemli a halált. Öld meg!


  Nem.


  Te vagy a trónörökös. Tudod jól, hogy egy nap fel kell majd nőnöd. Embereket kell majd ölnöd, és nem nyivákolhatsz utána. Apád egy pillanat alatt összeroppantaná azt a dögöt. Ahogy én is. Ne légy már ilyen gyenge!


  Magnus tudta, hogy Kurtis szereti kínozni az állatokat. Legutóbbi látogatásukkor Kurtis felkoncolt egy kóbor macskát, és a még mindig rángatózó maradványokat egy folyosón hagyta, ahol tudta, hogy Lucia találja majd meg. Ahúga napokig sírt utána.


  Nem vagyok gyenge!  morogta Magnus összeszorított fogakkal.


  Kurtis vigyorgott.


  Akkor bizonyítsd be! Vagy most azonnal megölöd, mielőtt még elszállna, vagy ígérem, hogy legközelebb, mikor jövünk…  itt olyan közel hajolt, hogy a fülébe suttoghasson , levágom a húgod kisujját.


  Magnus elszörnyedve meredt rá.


  Megmondom apádnak, hogy mit mondtál! Soha többé nem jöhetsz majd ide!


  Hát menj csak, és mondd el! Úgyis letagadom. Ugyan ki hinne neked?  röhögött fel.  És most válassz! Alepke, vagy a húgod ujja? Lassan fogom levágni neki, és majd azt mondom neki, hogy te kértél meg rá.


  Magnus hazugnak akarta nevezi, ám a macska emléke a torkára forrasztotta a szót.


  Tudta, hogy nincs választása. Bal kezét ráborította a jobb kézfejére, és érezte a puha szárnyak finom roppanását, ahogy összenyomta a gyönyörű, békés teremtményt.


  Kurtis önelégülten vigyorgott.


  Jaj, Magnus. Hát nem tudod, hogy balszerencsét hoz, ha megölsz egy nyári pillangót?


  Magnus herceg! Úgy nézel ki, mintha háborúból érkeztél volna!  Kurtis váratlanul felcsendülő hangja elszakította Magnust a rettenetes emléktől.


  Magnus gyorsan összeszedte magát, és nyugodt kifejezést erőltetett az arcára, mielőtt megfordult volna. Kurtis még mindig borzasztóan magas volt, még a hercegnél is magasabb pár centivel. Vörösesbarna haja, pocsolyazöld szeme és éles vonásai mindig is egy menyétre emlékeztették Magnust.


  Nos, nem kimondottan háborúból. De az elmúlt pár nap elég nehéz volt.


  Azt látom. Akarod…


  Hamarosan foglalkozom majd vele, mihelyt végeztem a fontosabb dolgokkal. Örülök, hogy jól vagy, Kurtis. Hallottam egy csúnya pletykát az ellenkezőjéről.


  Kurtis felvillantotta jól ismert, behízelgő mosolyát, és fitymálóan intett.


  Á, igen, a halálhíremről szólót. Egy hiszékeny barátom becsapására találtam ki az egészet, ő pedig villámgyorsan elterjesztette. De mint látod, nagyon is élek és virulok.  Kurtis vizslató tekintete most a Magnus mellett álló Cleóra, majd Nicre vándorolt, aki az ajtónál maradt, három őr társaságában.


  Nyilvánvalóan arra várt, bemutassák neki őket.


  Magnus úgy döntött, hogy belemegy a játékba.


  Cleiona Bellos hercegnő, ez itt Lord Kurtis Cirillo, Limeros királyi helytartója.


  Cleo biccentett, míg Kurtis kezet csókolt.


  Örülök, hogy találkoztunk.


  Enyém a megtiszteltetés  válaszolta Kurtis.  Már hallottam a szépségéről, de a valóság minden várakozásomat felülmúlja.


  Ön nagyon kedves, tekintve a jelenlegi kinézetemet.


  Ó, egyáltalán nem. Ön valósággal sugárzik! De kérem, mondja, hogy nincsenek fájdalmai.


  Cleo rendületlenül mosolygott.


  Nincsenek.


  Ezt örömmel hallom.


  Magnus érezte, ahogy testének összes izma megfeszül a helytartó hangjától.


  Ez pedig Nicolo Cassian, a hercegnő…  Hogyan is magyarázza meg a fiú jelenlétét?  Nos, szolgálója.


  Kurtis szemöldöke a magasba ívelt.


  Egy férfi szolgáló? Milyen szokatlan.


  Mifelénk, délen nem.  Meg kell hagyni, Nic szemrebbenés nélkül fogadta a bemutatást.  Igazi, becsületes, férfias dolognak tartják.


  Abban biztos vagyok.


  Magnusnak elege lett a tettetett bájcsevejből. Ideje volt a tárgyra térni.


  Gondolom, érdekel, mit keresünk itt a feleségemmel Limerosban, ahelyett, hogy Auranosban lennénk apámmal  kezdett bele.  Vagy esetleg értesítettek már a jelenlegi helyzetünkről?


  Nos, nem. Ez valóban váratlan, ám örömteli meglepetés.


  Magnus érezte, hogy kissé megkönnyebbül.


  Akkor elárulok egy szigorúan őrzött titkot. Azért jöttünk Limerosba, hogy megkeressük a húgomat, aki elszökött a tanítójával. Meg kell akadályoznunk, hogy elkövesse ezt a hibát… vagy továbbiakat.


  Ó, nahát!  Kurtis összecsapta a két tenyerét maga mögött.  Lucia mindig is tele volt meglepetésekkel, nem igaz?


  Fogalmad sincs, gondolta Magnus.


  Csakugyan.


  Kurtis bólintott, majd felsétált az emelvényre, a trónhoz, és hanyagul belehuppant. Magnus hitetlenkedve bámulta, de egyelőre visszanyelte a felháborodását.


  Egy tucat őrt bocsátok a rendelkezésedre eme fontos kutatáshoz  nyilatkoztatta ki Kurtis. Majd az egyik strázsához szólt.  Haladéktalanul állíts össze egy egységet, majd jelentkezz nálam!


  Az őr meghajolt.


  Igenis, felség.


  Magnus nézte, ahogy az őr kisiet.


  Milyen készségesen követik a parancsaidat.


  És valóban. Ilyen a kiképzésük. Alimerosi őrök bármilyen hivatalos parancsnak engedelmeskednek, és azonnal, szó szerint be is tartják azt.


  Magnus bólintott.


  Apám nem is tűrne el mást. Az ellenszegülőket azonnal… megfegyelmezik.  Ez elég enyhe kifejezés volt mindazokra a büntetésekre, amelyeket egyes őrök Magnus szeme láttára voltak kénytelenek elszenvedni, akik nem állították elég készségesen mindenüket  testüket és lelküket egyaránt  a királyság szolgálatába.


  Nagyon helyes  felelte Kurtis.  Nos, előkészíttetem a szállást neked, a gyönyörű feleségednek és a szolgájának.


  Jó. Én a saját szobámban alszom. Ahercegnőnek egy külön szobára lesz szüksége, amely megfelel a rangjának. Nicnek pedig…  mérte végig a fiút  jó lesz a szolgálók szállása. Talán a nagyobb szobák közül az egyik.


  Ön túl kedves  válaszolta Nic sötéten.


  Külön szállás a férj és a feleség számára?  húzta el a száját Kurtis.


  Pontosan ezt mondtam  vágta rá Magnus, még mielőtt rádöbbent volna, hogy ez legalábbis furcsa kérésnek tűnhet.


  Magnus volt olyan kedves, hogy a nevemben kérje ezt  szólt közbe Cleo, hogy némiképp csökkentse Kurtis furcsállását.  Acsaládom egy régi hagyománya, hogy a házasság első évében külön alszunk. Ez szerencsét hoz, és az együtt töltött időt is sokkal… izgalmasabbá és kiszámíthatatlanabbá teszi.  Itt kissé el is pirult, és lesütötte a tekintetét, mintha csak zavarba jött volna e beismeréstől.  Tudom, bolondságnak tűnik.


  Ó, egyáltalán nem  felelte Magnus, akit lenyűgözött a hercegnő készséges hazugsága.


  Kurtis bólintott, szemlátomást megelégedve a válasszal.


  Rendben van. Intézkedem, hogy pontosan azt kapjátok, amit kértetek.


  Jó.  Magnus most újra a helytartóhoz fordult.  Továbbá haladéktalanul embereket kell küldenünk Valoria templomához. Tegnap este egy elszigetelt, ám heves jégvihar csapott le rá, amelybe többen bele is haltak. Az áldozatokat még ma délig el kell temetni, a templomot pedig a lehető leggyorsabban rendbe hozni.


  Alimerosi szokások szerint a halottakat tizenkét órán belül el kellett temetni a földbe, amelyet egy papnak kellett vízzel meghintenie.


  Magnus akaratlanul is Nicre pillantott, akinek az arcán fájdalmas kifejezés jelent meg a templomban hagyott halottak említésére. Az egyik holttest Ashur hercegé volt, Amara bátyjáé. Nic és ő közeli barátokká váltak, mielőtt az áruló húga le nem szúrta a herceget.


  Jégvihar…?  bámult rá Kurtis most még inkább hitetlenkedve.  Nem csoda, hogy ilyen ziláltan nézel ki. Hálát adok az istennőnek, hogy megkímélte az életeteket. Le kellene pihenned egy ilyen szerencsétlenség után.


  Az még várhat.


  Ám legyen.  Kurtis megmarkolta a trón karfáját.  És meddig élvezhetjük a jelenlétetekkel járó megtiszteltetést, mielőtt visszatérnétek Auranosba?


  Egy tucat őr lépett be a teremre, ami egy pillanatra elterelte Magnus figyelmét. Bármilyen tettre készek és elszántak is voltak a limerosi őrök, egy tizenkét fős osztag közel sem volt elég ahhoz, hogy elégséges kutatócsoportot alkossanak.


  Nem tervezek visszatérni Auranosba  fordult vissza Kurtis felé Magnus.


  Kurtis felkapta a fejét.


  Nem egészen értelek.


  Ez az otthonom, a palotám, a királyságom. Apám távollétében pedig az a trón, amelyen ülsz, jog szerint szintén engem illet.


  Kurtis egy pillanatig meredten bámulta, majd az ajka mosolyra húzódott.


  Tökéletesen megértem. Akirály azonban személyesen nevezett ki engem a helytartójának. Én pedig örömmel  és sikerrel  hajtottam végre az akaratát apáink távollétében. Atanács is meglehetősen hozzászokott már az irányításomhoz.


  Nos hát, most, hogy itt vagyok, majd kénytelenek lesznek megszokni az én irányításomat.


  Kurtis mosolya lehervadt. Hátradőlt a trónuson, de nem adta jelét, hogy felállna.


  Magnus…


  Magnus herceg. Esetleg felség  vágott a szavába Magnus. Még a lépcső aljától is jól látta, hogy Kurtis zöldes szemében harag villan.


  Elnézésed kérem, Magnus herceg, de Gaius király előzetes értesítésének hiányába tiltakoznom kell egy ilyen hirtelen változás ellen. Talán jobb lenne, ha…


  Őrség!  csattant fel Magnus, meg sem fordulva.  Tudom, hogy az elmúlt hetekben Lord Kurtis parancsait követtétek, és nagyon helyesen. Ám én vagyok a hercegetek, a trónörökös; és most, hogy itt vagyok, egyedül én parancsolok nektek.  Rezzenéstelen arccal nézett szembe a másik fiúval, akit gyerekkorától fogva gyűlölt.  Akirályi helytartó megsértett a tiltakozásával. Távolítsátok el a trónomról, és vágjátok el a torkát a parancsomra!


  Kurtis szemében a forró düh egy csapásra jéghideg félelemre váltott, ahogy az őrök megindultak felé. Négyen már a lépcsőn siettek felfelé, mielőtt egyáltalán moccanni tudott volna. Durván megragadták, és lerángatták a trónról és az emelvényről, majd odalent térdre kényszerítették. Magnus eközben elfoglalta a helyét odafent. Arideg, kemény, vaskos trónhoz Magnusnak rengeteg emléke fűződött, ám a mai napig egyszer sem ült rajta.


  Sokkal kényelmesebb volt, mint hitte.


  Avörös ruhás őrök csoportja felsorakozott előtte, és a kétkedés vagy helytelenítés legcsekélyebb jele nélkül néztek fel rá. Cleo megragadta Nic karját. Sápadt arcára bizonytalan kifejezés ült ki.


  Kurtis most Magnus előtt térdepelt, szeme izzott, arcán izzadságcseppek ültek. Egy őr a torkának nyomta a kardja élét.


  Felség  hebegte , ha bármilyen módon is megsértettem, esküszöm, nem állt szándékomban!


  Meglehet  hajolt előre Magnus, majd egy hosszú pillanatig csend-

  ben méregette.  Könyörögj az életedért, és akkor talán csak a kisujjadat vágom le.


  Kurtis arcán előbb zavarodottság, majd megértés tükröződött. Úgy ám, gondolta Magnus. Most már megváltozott a kettőnk helyzete, nem igaz?


  Kérem  sziszegte Kurtis.  Felség, kérem, kímélje meg az életem! Könyörgök! Mindent megteszek, hogy bebizonyítsam, mit érek, és kiengeszteljem, amiért megsértettem.


  Magnus egész testét elöntötte a hatalom érzete. Rámosolygott a nyüszítő menyétképűre, ezúttal szívből.


  Mondd még egyszer, hogy kérem.  Miután a válasz nem jött elég gyorsan, Magnus biccentett az őrnek, aki még erősebben rányomta a kardját Kurtis sápadt torkára. Keskeny vérpatak csörgedezett le rajta.


  Kééérem  nyögte ki Kurtis.


  Magnus intett, az őr pedig visszavonta, és eltette a kardját.


  Látod? Hát nem sokkal jobb érzés?


  Kurtis reszketegen felsóhajtott. Lehet, hogy Magnussal ellentétben őt sosem fegyelmezték veréssel a ballépéseiért.


  Végül fejet hajtott.


  Köszönöm, felség. Állok szolgálatodra.


  Örömmel hallom  felelte Magnus.  Most pedig haladéktalanul üzenetet kell küldenem apámnak. Szeretném, ha tudná, hogy mit csinálok itt északon. Nem akarom, hogy aggódjon miattam.


  Hát persze hogy nem, felség.


  Légy hát jó helytartó, és keríts nekem tintát és egy pergament.


  Kurtis arca egy pillanatra elsötétült, de hamar erőt vett magán.


  Igenis, felség.


  Magnus észrevette, hogy Cleo követi a szemével Kurtist, amint az kimegy a teremből, ám egy szót sem szólt, ahogy Nic sem. Majd vádló tekintettel újra Magnus felé fordult. Szemlátomást nem értett egyet a móddal, ahogy Magnus megalázkodó küldönccé fokozta le Kurtist, méghozzá egy számára jelentéktelennek tűnő apróságért.


  Úgy bizony, hercegnő, gondolta Magnus. Gaius Damora vagyok, a Vérkirály fia. Itt az ideje, hogy úgy is viselkedjem.


  2. fejezet

  JONAS
Auranos


  Egy-egy hosszú, a paelsiai szőlőben végigdolgozott nap után, Jonas legjobb barátja bor helyett mindig sört ivott a helyi fogadóban, mikor végre elengedhették magukat. Ahárom üres korsó, ami ma Brion előtt pihent, ugyanerről tanúskodott. Jonas óvatosan közelebb merészkedett, majd leült vele szemben, a tűz mellett.


  Jó estét  üdvözölte Brion lusta mosollyal.


  Jonas nem mosolygott vissza. Bizalmatlanul bámult a barátjára.


  Ez meg mi akar lenni…?


  Már hogy…?


  Most… meghaltam? Vagy álmodom?


  Brion felnevetett, és ledöntötte a negyedik korsó sörét is.


  Szerinted?


  Alighanem álmodom. Ez a jelenet túl kellemes a Sötétföldekhez.


  Milyen komor vagy ma.  Brion lebiggyesztette az alsó ajkát, és szúrósan Jonasra nézett.  Nehéz napod volt?


  Ez egy álom. Csakis az lehet. Jonas mégis igyekezett kiélvezni, hogy újra Brion Radenos társaságában lehet. Közeli barátok, szinte már-már testvérek voltak, és Jonasnak ideje sem volt még, hogy rendesen meggyászolja a halálát.


  Mondhatjuk.


  Kell egy jó tanács?  kérdezte Brion, majd odaintett a csaposnőnek, hogy hozzon egy újabb sört.


  Ami azt illeti, elfogadnék párat.


  Remek, itt is van egy. Add fel.


  Jonas fintorgott.


  Micsoda?


  Brion most újra Jonasra nézett, ám az ismerős, huncut csillogás most hiányzott a szeméből.


  Add fel! Azokat a dolgokat, amikről azt hiszed, hogy képes vagy rájuk… Felejtsd el! Lázadóként és vezetőként is elbuktál, újra és újra. Én is a te ostoba, makacs döntéseid miatt vagyok halott. Ahogy a többiek is. Több tucatnyian haltak már meg miattad.


  Jonas összerándult, mintha csak megütötték volna. Afapadlóra sütötte a tekintetét.


  Én mindent megtettem, ami tőlem telt.


  Hát nem érted? Az itt nem elég! Mindazok, akik megbíztak benned, kínok közt pusztultak el. Szánalmas vagy! Azzal tennéd a legnagyobb szívességet mindenkinek, ha feladnád magad a királynál, és csatlakoznál hozzám itt, a halálban.


  Hát mégsem álom volt. Inkább rémálom.


  Valami azonban most más volt. Brion kirohanása közben a hangja is megváltozott. Jonas felpillantott, és azon kapta magát, hogy önmagával néz farkasszemet.


  Úgy bizony!  kiáltotta a másik Jonas.  Semmirekellő vagy! Cserben hagytad Thomast, cserben hagytad Briont, és a lázadó társaidat is! Na és Cleo hercegnőt? Ő is számított rád; hogy majd elviszed neki azt a mágikus követ, és megmented őt a Damoráktól! Most pedig lehet, hogy már ő is halott! Jobb lett volna, ha Felix nem végez félmunkát veled! Meg kellett volna ölnie, hogy megszabadítson a szenvedésedtől!


  Minden szava újabb gyomrosként hatott. Jonas persze tisztában volt mindezzel, ám most az összes kudarca és hibája összegyűlt, és egy merő fájdalomkupacként magasodott előtte, amelyen képtelen volt túllépni.


  Ám minden kudarcából tanult. És sokat változott. Már nem ugyanaz a fiú volt, aki ostoba módon követte Basilius vezért és a Vérkirályt a hazugságokból és megtévesztésből szőtt háborúba, amelyben ő és paelsiai társai mindössze gyalogok voltak a hatalmasok játszmájában. Abajtársaival együtt felkészületlenül rohantak abba a csatába. Jonas számos testi és lelki sebet szerzett azóta; egyik mélyebb és véresebb volt, mint a másik.


  Nem  suttogta a tükörképének.


  Amásik Jonas felkapta a fejét.


  Mit mondtál?


  Nem  ismételte Jonas, ezúttal hangosabban. Változtathatok. És én is megváltozhatok.


  Az lehetetlen.


  Semmi sem lehetetlen.  Ő is felszegte a fejét, és mereven a saját barna szemébe bámult.  És most hagyj végre békén, hogy megtegyem, amit kell!


  Atükörképe gúnyosan elhúzta a száját, és enyhén biccentett, mielőtt köddé vált volna.


  Jonas felriadt a tábori ágyon. Az egész teste izzadságban úszott, ahogy a fekete mennyezetre emelte a tekintetét. Megmozdult, de iszonyatos fájdalom nyilallt a bal vállába.


  Asebét fedő szoros kötés alatt egy réteg szürkészöld iszap lapult. Ezt Galyn, az Ezüst Béka csapszék és fogadó tulajdonosa kente rá. Elmondása szerint egyszer egy boszorkány szállt meg náluk, és a nagyapja, Bruno fizetségképp kapta tőle ezt a gyógyítófőzetet.


  Egész lázban égő teste belesajdult, ahogy erőnek erejével kimászott az ágyból, és lassan végigsétált a folyosón, ahol az egyes ajtók mögül felváltva szűrődött ki csend és horkolás. Nem tudta, hány óra lehet, de sötét éjszaka volt, és csak a falra erősített lámpák fénye segítette abban, hogy orra ne essen. Alába gyenge volt, a gyomrában hányinger kavargott. Abban azonban biztos volt, hogy nem maradhat az ágyban. Ahhoz túl sok a tennivaló.


  Először is kerítenie kell valami innivalót. Aszája úgy kiszáradt, akár Kelet-Paelsia sivatagos pusztái.


  Megtorpant, ahogy hangok ütötték meg a fülét a sötét fogadóban.


  Felejtsd el! Nem kell tudnia  mondta épp egy női hang.


  Az üzenet neki érkezett, nem neked  felelt rá egy férfi.


  Az igaz. De most nincs olyan állapotban.


  Meglehet. De ha rájön, roppant dühös lesz.


  Hát csak dühöngjön. Azt akarod, hogy ilyen állapotban induljon el, és megölesse magát? Kizárt, hogy már elég ereje lenne ehhez.


  Jonas befordult a sarkon, és a falnak dőlt, míg Lysandra és Galyn alakja ki nem bontakozott a szeme előtt.


  Jaj, Lys  mormogta , úgy örülök, hogy mindig megbízol a képességeimben.


  Lysandra Barbas, Jonas barátja és egyetlen talpon maradt lázadótársa elfintorodott, ahogy felé fordult. Ujjaival szórakozottan csavargatta sötét, göndör hajának egy fürtjét.


  Hát felébredtél.


  Fel. És rögtön szégyentelen módon kémkedni is kezdtem a maradék két barátom után, akik úgy bánnak velem, mint valami beteg gyerekkel.  Megdörgölte a homlokát.  Mennyit aludtam?


  Három napot.


  Jonas tátott szájjal bámult rá. Három egész napot? Tehát már három napja volt, hogy Felix átszúrta a vállát azzal a tőrrel, és a fogadó padlójához szegezte.


  Nem sokkal azután, hogy Jonas először csókolta meg Lysandrát.


  Ez a két emlék  az egyik rossz, a másik jó  mindörökre beleégett az agyába.


  Galyn, a húszas évei közepén járó, magas, mackós fogadós felvonta bozontos, szőke szemöldökét.


  És hogy vált be a gyógyítóbalzsam?


  Jonas mosolyt erőltetett az arcára.


  Varázslatosan  hazudta.


  Soha életében nem hitt a mágiában. Ám ez a hozzáállása visszavonhatatlanul megváltozott, amikor földmágia segítségével hozták vissza a biztos halálból. Ez az úgynevezett gyógyítóbalzsam azonban… nos, nem volt róla meggyőződve, hogy bármi egyebet is tartalmazna némi útszéli sárnál.


  Jonas mosolya lehervadt, amint jobban szemügyre vette Lysandra öltözékét. Bőrnadrágot viselt; egyik vállán átvetve egy vászontarisznya lógott, a másikon pedig íja és nyilakkal teli tegeze.


  Hová készülsz az éjszaka közepén?  faggatta Jonas.


  Lysandra összeszorította a száját, és válasz helyett dacosan nézett vissza rá.


  Jó, persze, makacskodj csak!  Inkább Galynhoz fordult.  Miféle üzenetet kaptam, és kitől?


  Ne válaszolj!  sziszegte Lys.


  Galyn összefont karral, bizonytalanul járatta a tekintetét ide-oda kettejük közt. Végül felsóhajtott, és bűnbánó arccal Jonashoz fordult.


  Nerissától. Tegnap itt járt.


  Az elmúlt hónapokban Nerissa Florens értékes kémnek bizonyult a lázadók számára. Az auranosi palotában dolgozott, és mindig képes volt hasznos értesülésekhez jutni, pont, amikor szükségük volt rá.


  És mit üzent?


  Galyn…!  mordult fel Lys.


  Afogadós sóhajtott.


  Sajnálom, Lys. Tudod, hogy el kell mondanom neki.  Ezzel újra Jonashoz fordult.  Jonas, a király előkészíttette a hajóját. Azt még Nerissa sem tudja, hogy mikor indul, de az biztos, hogy egy-két napon belül.


  Ha a király utazni készült, az általában nem számított fontos értesülésnek. Ám Gaius király már hónapok óta bezárkózva élt a palotában, ahonnan Cleo és Magnus katasztrofális esküvője óta ki sem tette a lábát. Azt rebesgették, hogy egy újabb lázadói merénylettől fél, és Jonas nem tudta eldönteni, hogy ez bátorság vagy bölcs belátás-e a részéről.


  Szóval, ha a Vérkirály nemcsak azt tervezte, hogy elhagyja a palotát, de egyenesen egy hosszú útra készülődött, az komoly hírnek számított.


  Jonas szíve egyből hevesebben kezdett verni.


  Mondta, hogy hová megy? Vissza Limerosba?  Az északi királyságot a szárazföldön is el lehetett érni, de tény, hogy sokkal kényelmesebb  és királyhoz méltóbb  volt végighajózni a nyugati part mentén.


  Nem. Csak annyit tudott meg, hogy el akar hajózni, de senki sem tudja, hogy hová, vagy mikor.


  Jonas újra Lysre pillantott, aki továbbra is a méregtől vöröslő arccal meredt Galynra.


  Ne nézz már rá így!  szólt rá Jonas.  Te magad is elmondhattad volna.


  Ugyan mikor? Napokig eszméletlenül feküdtél.


  Lehet, de most felkeltem, és máris sokkal jobban vagyok.  Ez persze hazugság volt. Gyengének és bizonytalannak érezte magát, de a lánynak ezt nem kellett tudnia.  Na és, most mi lesz? Azt tervezed, hogy egyedül elindulsz, hogy meggyilkold a királyt, mihelyst kidugja az orrát a friss levegőre?


  Nagy vonalakban erre gondoltam, igen.


  Ez egy ostoba terv.  Érezte, ahogy felgyülemlik benne a tehetetlen harag, ami egy időre még a válla sajgását is elnyomta.  De te megtennéd, igaz? Odacsörtetnél, és megöletnéd magad, csak hogy bosszút állhass a Vérkirályon.


  Meglehet. Vagy talán sikerrel járnék, és pont a szeme közt találnám el a nyilammal. Akkor egyszer és mindenkorra végeznék vele!


  Jonas ökölbe szorított kézzel, dühödten meredt rá. Fortyogott benne a harag, hogy a lány ilyen simán, mindenféle segítség nélkül képes lenne kitenni magát ennek a veszélynek.


  Miért tennéd? Miért mennél egyedül?


  Lysandra vérben forgó szemmel vetette le a válláról a tarisznyát, a tegezt és az íjat. Majd Jonashoz lépett, olyan gyorsan, hogy a fiú biztos volt benne, meg akarja ütni. Ehelyett megállt közvetlenül előtte, a tekintete pedig egyszerre ellágyult.


  Azt hittem, hogy meghaltál  suttogta.  Amikor megláttalak a padlóhoz szegezve azzal a tőrrel…  Ahangja is elcsukott; sötét szemébe könnyek gyűltek. Idegesen letörölte őket.  Afenébe is, Jonas! Először a szüleim, aztán Brion, majd a bátyám, és… azt hittem, téged is elveszítettelek. És még utána is, amikor már tudtam, hogy Felix nem végzett veled, borzasztó állapotban voltál. Olyan magas lázad volt, hogy én… nem is tudtam, mit csináljak. Tehetetlennek éreztem magam, és gyűlölöm ezt az érzést! De most, hogy tudjuk, a király elutazni készül… végre itt az esély, hogy tegyek valamit, hogy változtassak valamin! Hogy…  Itt újra elcsuklott a hangja.  Hogy megvédhesselek.


  Jonas a szavakat kereste, de képtelen volt azonnal válaszolni. Nem ismerte még Lysandrát elég régen  legalábbis Brionhoz képest. Brion persze rögtön beleszeretett, méghozzá teljesen, mit sem törődve azzal az nyers stílussal, amelyet a lány önvédelemből alkalmazott. Jonasnak kicsit több idejébe telt, hogy megkedvelje, de végül sikerült neki, és most pedig…


  Én sem akarlak elveszíteni  nyögte ki.


  Tényleg?


  Ne légy úgy meglepve.  Felemelte a fejét, és a tekintetük újra találkozott.  És jobb, ha tudod, tervben van, hogy újra megcsókoljalak.


  Lysandra újra elpirult, és Jonas ezúttal úgy látta, hogy nem a haragtól.


  Magatokra hagyjalak?  kérdezte Galyn.


  Ne  felelte Lys gyorsan, és megköszörülte a torkát.  Nos. Ha már szóba jött Felix…


  Jonas összerándult a név hallatán.


  Mi van vele?


  Eltűnt. Senki nem hallott róla semmit; sem Nerissa, sem más  felelte Lys.  De ha a szemem elé kerül, beleeresztek egy nyilat azért, amit veled tett.


  Meg is ölhetett volna. Mégsem tette.


  Még mentegeted?! Emlékeztetnélek rá, hogy a levegő Őskövét is ő lopta el tőlünk!


  Majd visszaszerezzük.  Aföld Ősköve továbbra is biztonságban rejtőzött Jonas szobájában. Nem mintha tudta volna, mihez kezdjen vele. Acsillogó kristály, bár állítólag elég isteni erőt rejtett magában ahhoz, hogy kifordítsa a világot a sarkaiból, egyelőre haszontalannak bizonyult. Bár tény, hogy nem neki szánták, hanem valaki másnak.  Galyn, mondott még valamit Nerissa? Bármit… a hercegnőről? Megtalálták már?


  Galyn a fejét rázta.


  Nem. Cleiona hercegnő még mindig nem került elő, ahogy Magnus herceg sem. Afaluban viszont azt pletykálják, hogy Lucia hercegnő megszökött a tanítójával. Talán mind együtt vannak valahol.


  Felejtsd el a hercegnőt  szólt közbe Lys újra éles hangon.  Mit számít, hogy él-e, vagy meghalt?


  Jonas összeszorította a fogait.


  Arra számított, hogy elviszem neki a kristályt. Megbízott bennem.


  Lys felmordult.


  Nincs nekem erre időm, hogy ezt hallgassam. Indulnom kell!  Felkapta a padlóról a felszerelését.  Feküdj vissza az ágyba, Jonas! Gyógyulj! Majd később foglalkozunk azzal, hogy hová lett az aranyhercegnő.


  Várj!


  Mire? Nem hagyhatjuk ki ezt az esélyt, hogy végezhessünk a Vérkirállyal! Most komolyan meg akarsz állítani?


  Jonas egy pillanatig csendben méregette.


  Nem. Én is veled megyek.


  Lys elhúzta a száját, és aggodalmas pillantást vetett Jonas sebére.


  Elleszek  felelte az.  Ebből nem hagyhatsz ki.  Készen állt arra, hogy megküzdjön a lánnyal, jóllehet valószínűleg túl gyenge lett volna hozzá, hogy le is győzze őt. Csak annyit tehetett, hogy igyekezett a lehető legerősebbnek és legelszántabbnak mutatkozni.


  További tiltakozás helyett a lány végül lemondóan sóhajtott.


  Hát jó. De az kizárt, hogy így odamenj.


  Hogy? Ennyire pocsékul festek?


  Nem, csak…  Lys Galynre pillantott.


  Mindenki tudja, hogy ki vagy  magyarázta Galyn, mindkét kezével Jonasra mutatva.  Híres vagy, emlékszel?


  Hát persze. Akörözési plakátok, amelyek Mytica-szerte szép kis vérdíjat ígértek Jonas Agallon, a lázadó vezér, Althea Damora királynő (hamisan feltételezett) gyilkosa kézre kerítéséért, gondoskodtak erről. Az elmúlt hetekben rengetegszer felismerték, főleg Auranosban.


  Jól van. Szóval kell egy álruha  bólintott Jonas, és Lysandrára nézett.  De neked is. Rengetegen látták, méghozzá testközelből, a félbeszakított kivégzésedet.


  Lys újra a földre dobta a felszerelését.


  Igazad lehet.


  Jonas beletúrt a saját barna hajába, amely már elég hosszú volt, hogy a füle mögé kelljen tűrnie, ha nem akarta, hogy folyton a szemébe lógjon.


  Levágom a hajamat.


  Kezdetnek jó  felelte Galyn.  És szerencséd van: van nálam egy szemkötő, amit elvihetsz. Pár éve megcsípett egy tűbogár, és egy hónapig kellett viselnem.


  Szemkötő…? Jonas igyekezett nem elhúzni a száját a gondolatra, hogy akár csak ideiglenesen is, de elveszítse a látása felét.


  Aha… az biztos, khm, remek lesz. Köszönöm.


  Lysandra egy tőrt húzott elő a tarisznyájából.


  Majd én levágom a hajad, ha végeztem a sajátommal.


  Már emelte is a pengét, hogy levágja az első hosszú, göndör fürtjét, de Jonas elkapta a kezét.


  Te ne vágd le a hajad.


  Lysandra szemöldökráncolva nézte, ahogy Jonas elveszi tőle a tőrt.


  És miért ne?


  Jonas elvigyorodott.


  Mert én pont olyannak szeretem, amilyen. Gyönyörű, és megzabolázhatatlan. Akárcsak te.


  Lys csípőre tette a kezét, és Jonas látta, hogy erősen küzd, hogy elfojtsa a mosolyát.


  Akkor hát miféle álcázást javasolsz?


  Jonas vigyora még szélesebbre váltott.


  Egyszerű. Egy köntöst.


  Lysandra szeme elkerekedett.


  Egy köntöst?!


  Valami csinosat. Selyemből, ha lehet. Galyn? Nincs esetleg valamid, amit, mondjuk, egy vendéged hagyott volna itt?


  Afogadós kuncogott.


  Ami azt illeti, mintha anyám egyik régi köntöse még meglenne valahol.


  Remek!  vágta rá Jonas, és remekül szórakozott Lysandra felháborodott arckifejezésén.  Úgy tűnik, secperc alatt felismerhetetlenek leszünk. Lassan indulhatunk is!

OEBPS/Images/img3.jpg
¢

TINTA -

 BIRODALOM ' o TENGER
EKKOVE Bey— %

AMARANT -

TENGER

N L UKAS-
SIZIGEL











OEBPS/Images/cover.jpg
b} INGDOM .. ,

Fagyos hullamok





OEBPS/Images/img2.jpg
MORGAN RHODES

VEALLING 4
| HNGD@M;

Fagyos hullamok





OEBPS/Images/img1.jpg
FALLING
KHNGD@M





